
TOKIKO GOBERNU BATZARRAK 2013KO

AZAROAREN 20AN EGINIKO OHIKO

BILKURARI DAGOKION AKTA

ACTA DE LA SESIÓN ORDINARIA  DE JUNTA

DE GOBIERNO LOCAL CELEBRADA EL DÍA 20

DE NOVIEMBRE DE 2013

Errenteriako  Udaletxean,  2013ko

azaroaren 20ko 09:45 zirela, lehenengo deialdian

eta  Julen  Mendoza  Perez  alkate  jaunaren

esanetara  (O.E.  BILDU),  ondoko  zinegotziak

elkartu dira:

En la  Casa Consistorial  del  Ayuntamiento

de Errenteria, siendo las 09:45 horas del día 20 de

noviembre  de  2013,  se  reúnen  en  primera

convocatoria,  bajo  la  Presidencia  del  Alcalde  D.

Julen Mendoza Pérez (O.E. BILDU), los siguientes

Concejales:

- Luis  María Díez Gabilondo.  (Jasota geratu da

bilkurara 09:50an agertu dela.)

- Miren Alazne Korta Zulaika.

- Garazi  Lopez  de  Echezarreta  Auzmendi  .

(Guztiak O.E. BILDU taldekoak).

- Jose Manuel Ferradas Freijo (EE)

- Luis  María  Díez Gabilondo.  (Se hace constar

que se incorpora a la sesión al las 09:50)

- Miren Alazne Korta Zulaika.

- Garazi Lopez de Echezarreta Auzmendi  (Todos

del grupo O.E. BILDU).

- Jose Manuel Ferradas Freijo (EE).

Ez  dira  etorri,  baina  ezinetorria  adierazi

dute,  Irune  Balenciaga  Arresek  eta  Jon  Txasko

Orgillesek, (O.E. BILDU). 

No  asisten,  excusando  su  asistencia,  ni

Irune  Balenciaga  Arrese,  ni  Jon  Txasko  Orgilles,

( Todos de O.E. BILDU). 

Bertan  dago,  Egintza  fedatzeko,  Begoña

Bueno Barranco idazkari nagusia.

Asiste y da fe del Acto la Secretaria General

Begoña Bueno Barranco.

1. Gobernu Batzarrak 2013ko ekainaren 7an eta

azaroaren 6an eginiko ohiko bilkurei dagozkien

akten irakurketa eta onespena, bidezkoa bada.  

1.-  Lectura  y  aprobación  en  su  caso  de  las

Actas  correspondientes  a  las  Sesiones

Ordinarias  de  fecha  7  de  junio  y  6  de

noviembre de 2013.

Idazkariak 2013ko  ekainaren  7an  eta

azaroaren  6an  eginiko  ohiko  bilkurei    dagozkien

akten irakurri ondoren.

Leída  por  la  Secretaria  las  Actas

correspondientes  a  las  Sesiones  ordinarias   de

fecha 7 de junio y 6 de noviembre de 2013.

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La Junta de Gobierno Local por unanimidad,

E R A B A K I  D U A C U E R D A

Onartzea  2013ko  ekainaren  7an  eta

azaroaren  6an  eginiko  ohiko  bilkurei  eginiko

dagozkien aktak.

Aprobar  las  Actas  correspondientes  a  las

Sesiones Ordinarias   de Junta de Gobierno Local

de fecha 7 de junio y  6 de noviembre de 2013.

2. Proposamena: udal kontuhartzaile lanpostua

denboraldi  batez  betetzeko  deialdia.

Deialdiaren oinarriak onartzeko proposamena.

2.  Propuesta:  convocatoria  para  cubrir

provisionalmente  el  puesto  de  interventor/a

municipal.  Propuesta  de  aprobación  de  las



bases que han de regir la convocatoria.

José  Mª  Arenzanak,  estatu  mailako

gaikuntza  duen funtzionarioak, joan den ekainean

adierazi  zuen  garaiz  aurretik,  irailaren  13an,,

jubilatzeko  asmoa  zuela.  Data  horretatik  aurrera

lanpostua bete gabe geratu da.

El funcionario con habilitación de carácter

estatal  D.  José  Mª  Arenzana  García,  interventor

municipal,  manifestó  el  pasado  mes  de junio  su

intención de jubilarse anticipadamente el día 13 de

septiembre de 2013, fecha en la que ha quedado

vacante el puesto.

Lanpostua  aldi  baterako  betetzearren

horretarako deitzen diren urteroko deialdien  bidez

behin betiko beterik geratzen den arte, eta ezarri

beharreko  araudiak  exijitzen  duen  prozeduraren

arabera,  GGBBko  Gipuzkoako  Foru  Diputazioari

eskatu   zitzaion  –hasiera  batean  GGBBko

ordezkariaren  idatziaren  bidez,  2013-07-19koa,

eta  ondoren  alkatetzaren  ebazpenaren  bidez,

2013-07-12koa- hasiera ematea interesaturik egon

zitekeen  estatu  mailako  gaikuntza  zuen

funtzionarioren  bat  zegoen  konprobatzeko,  era

horretan  jaberik  agabeko  lanpostua  bete  zedin.

Dena den emaitza negatiboa izan da.

Al  objeto  de  cubrir  provisionalmente  el

puesto hasta su cobertura definitiva a través de los

concursos  anuales  que se convocan al  efecto  y

conforme  al  procedimiento  exigido  por  la

normativa  de  aplicación,  se  solicitó  a  la  Excma.

Diputación  Foral  de  Gipuzkoa  -por  escrito  de  la

delegada  de  RRHH  de  fecha  19-06-2013

inicialmente y por decreto de alcaldía de fecha 12-

07-2013 después-, que iniciase los trámites para

comprobar  la   la  existencia de  algún funcionario

con habilitación de carácter estatal interesado en

cubrir la vacante, siendo el resultado negativo.

Egoera horren aurrean eta lan-poltsa oso

gutxi dagoenez,  Udal honek erabaki zuen deialdi

bat  egitea  langile  bat  hautatu  dadin  jarduneko

lanpostua  betetzeko.  Horrez  gain,  egun  Eusko

Jaurlaritza gauzatzen ari  den hautapen prozesua

kontuan hartu behar denez, egokitzat jo da deialdi

honetan  lehenengo  ariketa  gainditu  duten  eta,

gutxienez,  2  Hizkuntz  Eskakizuna  duten

izangaietara mugatzea.

Ante  esta  situación  y  ante  la  limitada

existencia  de  bolsas  de  trabajo  al  que  poder

acudir,  este  Ayuntamiento  optó  por  realizar  una

convocatoria  para  seleccionar  una  persona  que

cubra el puesto interinamente.  Además, teniendo

en cuenta el proceso selectivo que está llevando a

cabo  actualmente  el  Gobierno  Vasco,  se  ha

considerado  adecuado  limitar  la  participación  en

esta  convocatoria  a  aquellas  personas  que  han

superado  el  primer  ejercicio  en  dicho  proceso  y

estén  en  posesión,  mínimamente,  del  perfil

lingüístico 2.

Bestalde, hainbat kudeaketa lan egin dira

Lezoko  Udalarekin  eta  Gipuzkoako  Foru

Diputazioarekin,  Lezoko  Udalaren  kontu-

hartzaileak  metatu  ahal  izan  ditzan  bi  udalen

funtzioak hautapen prozesua amaitzen den arte.

Por otra parte, se han realizado gestiones

con  el  Ayuntamiento  de  Lezo  y  con  la  Excma.

Diputación  Foral  de  Gipuzkoa  para  que  el

interventor  del  Ayuntamiento  de  Lezo  pueda

acumular las funciones de ambos Ayuntamientos

mientras finalice el proceso selectivo. 



Deialdiko  oinarriak  langileen  ordezkariei

aurkeztu  zaie,  inongo  alegazio  aurkeztu  ez

dutelarik.

Las  bases  de  la  convocatoria  han  sido

presentadas a la  representación del  personal,  sin

que hayan presentado alegación alguna.

Kontuan  hartu  da,  deialdi  honen  xedea

den  bitarteko  funtzionario  baten  izendapena

sartuta  dagoela  2013ko  Estatuko  Aurrekontu

Orokorren 17/2012 Legearen, abenduaren 27koa,

23.  artikuluaren  2.  atalean  adierazten  diren

aparteko kasuen barruan.

Considerando que el nombramiento objeto

de esta convocatoria queda incluido entre los casos

excepcionales señalados en el apartado dos del art.

23  de  la  Ley  17/2012,  de  27  de  diciembre,  de

Presupuestos Generales del Estado para 2013.

Jakinaren  gainean  egonik,  Alkatetzak

2011ko  ekainaren  27ko  Dekretuan  erabakitako

eskuordetzen baitan,  erabaki  hau hartzea Tokiko

Gobernu Batzarraren eskumena dela.

Considerando  que  la  adopción  de  este

acuerdo es competencia de la Junta de Gobierno

en  virtud  de  las  delegaciones  acordadas  por  la

Alcaldía  por  medio  del  Decreto  de  fecha  27  de

junio de 2011.

Giza  Baliabideko  ordezkariaren

proposamenez.

A propuesta de la  Delegada de Recursos

Humanos. 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La  Junta  de  Gobierno  Local  por

unanimidad,

E  R  A  B  A  K  I    D U A C U E R D A

1.  Deialdia  egitea  udal  kontu-hartzaile  lanpostua

denboraldi batez betetzeko.

1.-  Realizar  una  convocatoria  para  cubrir

provisionalmente  el  puesto  de  interventor/a

municipal.

2.  Onartzea  deialdia  arautuko  duten  oinarriak,

espediente honetan jasota daudenak.

2.-   Aprobar  las  bases  que  han  de  regir  la

convocatoria,  que  se  adjuntan  como  anexo  al

expediente. 

3.  Gastua  baimentzea  aurrekontuaren  I.

kapituluaren gain.

3.-  Autorizar  el gasto con cargo al capítulo I  del

presupuesto municipal.

4.  Deialdiaren  oinarrien  berri  ematea  deitutako

pertsonei  eta  epaimahaiari,  dagokion

ondorioetako.

4.- Dar traslado de las bases de la convocatoria a

las personas convocadas y al Tribunal Calificador, a

los efectos oportunos.

3.  Errenteriako  Udalarentzako  energia

elektrikoa  hornitzea   Foru  Kontratazio

Zentralaren  bitartez.

3.  Suministro  de  energía  eléctrica  para  el

Ayuntamiento  de  Errenteria  a  través  de  la

Central de Contratación Foral.

Diputatuen Kontseiluaren 2013ko urriaren

8an  jasotako  eskuordetzeaz  baliatuz,  Foru

Administrazioko  eta  Funtzio  Publikoko  foru

diputatuak  2013ko urriaren 18ko foru aginduaren

bitartez, erabaki zen IBERDROLA GENERACION

Mediante  Orden Foral  de la  Diputada de

Administración Foral  y Función Pública de 18 de

octubre  de  2013,  actuando  por  delegación  del

Consejo de Diputados según mandato recogido en

el  acuerdo  de  ese  órgano  de  8  de  octubre  de



S.A.U.  (IFZ.:A95075586)  enpresarekin  Foru

Kontratazioen  Zentralaren  bidez  argindar

elektrikoa  hornitzeko  esparru  akordioa  (X13010)

burutzea. 

2013,  se  resolvió  concluir  con  IBERDROLA

GENERACION,  S.A.U.  N.I.F.:  A95075586,  el

Acuerdo  Marco  para  el  suministro  de  enegía

eléctrica  a  través  de  la  Central  de  Contratación

Foral (X13010). 

Errenteriako  Udala  Foru  Kontratazio

Zentralak  tramitatutako  espediente  honi  atxikia

dagoen  erakundea  den  aldetik,  2013ko  urriaren

3ko nire agindupeko Ebazpenaren bidez, 2011ko

otsailaren  22ko  3/2011  Foru  Dekretuaren  6.

artikuluaren  arabera,  Esparru  Akordiotik

eratorritako kontratua esleitzea, formalizatzea eta

gastua baimentzea. 

Este  Ayuntamiento  de  Errenteria,  se

adhirió  al  presente  expediente  tramitado  por  la

Central de Contratación Foral, por Resolución de

mi autoridad de fecha 3 de octubre de 2013,  de

conformidad   con  el  art.  6  del  Decreto  Foral

3/2011,  de  22  de  febrero,   la  adjudicación,

formalización   y  autorizacion  del  gasto

corrrespondiente al contrato derivado del Acuerdo

Marco. 

Gaur  egun  indarrean  dagoen  kontratua

datorren azaroaren 30ean amaitzen da.

Visto que el contrato actualmente vigente

finaliza el próximo día 30 de noviembre.

Errenteriako  Udalak  izandako  argindar

kontsumo  zenbatetsia  kontuan  izanik,  gutxi

gorabehera, sei hilabeteko 395.850 euroko gastua

ateratzen da, gehi BEZa. Gastuak segidako traktu

izaera  iraunkorra  du,  konpromiso  kreditu  gaiari

dagokion  finantza  eta  aurrekontu  xedapenen

ondorioetarako.

El consumo pasado de electricidad de este

Ayuntamiento, hace estimar un gasto aproximado

semestral  de  395.850  €,  más  IVA.  El  gasto  se

considera  de  tracto  sucesivo  de  carácter

permanente,  a  los  efectos  de  lo  dispuesto  en

materia  de  créditos  de  compromiso  en  la

normativa   financiera  y  presupuestaria

correspondiente. 

Hori  dela  eta,  Sektore  Publikoetako

Kontratuen  30/2007  Legearen  182.  artikuluari

jarraituz,  bidezkoa  da  eratorritako  kontratua

IBERDROLA  GENERACION,  S.A.U.  enpresari

esleitzea,  sinatutako  esparru  akordioaren

ondorioetan  ezarritako baldintzetan.

Por ello, y de conformidad con lo dispuesto

en el art.182 de la Ley 30/2007 de Contratos del

Sector  Público,  procede  en  estos  momentos

adjudicar  el  contrato  derivado  con  arreglo  a  los

términos establecidos en la conclusión del acuerdo

marco  con  la  empresa  IBERDROLA

GENERACION, S.A.U.

Alkate-presidentearen proposamenez. A propuesta del Alcalde-Presidente.

Tokiko Gobernu Batzarrak aho batez, La  Junta  de  Gobierno  Local  por

unanimidad,

E R A B A K I  D U A C U E R D A

LEHENENGO.-  Esleitzea  “Foru  Kontratazio

Zentralaren  bitartez  energia  elektrikoa hornitzeko

Esparru  Akordiotik”  eratorritako  kontratua

PRIMERO.-  Adjudicar  el  contrato  derivado  del

“Acuerdo  Marco  para  el  suministro  de  energía

eléctrica  a  través  de  la  Central  de  Contratación



(X13010)  IBERDROLA  GENERACION  S.A.U.

enpresari  (IFZ.:A95075586),  esparru  akordioan

bertan  burutzea  erabaki  den  baldintzetan,  eta

2013ko  urriaren  14an  egin  zuen  eskaintzaren

arabera.  Eskaintza  hori  akordio  honekin  batera

doa.  Horrez  gain,  esleipena  sei  hilabeterako

izango  da,  2013ko  abenduaren  1etik  eragina

izango du, eta energia berriztagarrien portzentajea

honakoa izango da:  %100.

Foral  (X13010)”  a  la  empresa  IBERDROLA

GENERACION, S.A.U., N.I.F.: A95075586, en los

términos establecidos en la conclusión del propio

acuerdo marco, de acuerdo con su oferta de 14 de

octubre  de  2013,  que  se  adjunta  al  presente

acuerdo,  por  un  plazo  de  seis  (6)  meses,  con

efectos  desde  el  1  de  diciembre  de 2013,  y  un

porcentaje de energías renovables: 100%.

BIGARREN.-  Baimentzea  eta  xedatzea

IBERDROLA  GENERACION  S.A.U.,  IFZ:

A95075586,  enpresaren  alde  sei  (6)  hilabeteko

epealdiari  dagokion gastua, 395.850 euroko diru-

kopuruarekin  (BEZa  barne),  Udal  Kontu-

hartzaileak 2013ko azaroaren zortzian emandako

txostenean adierazitakoaren gain.

SEGUNDO.-  Autorizar  y  disponer  el  gasto

imputable a estos seis (6) meses que asciende a

la cantidad de 395.850 euros (más IVA) en favor

de  IBERDROLA  GENERACION,  S.A.U.,

N.I.F.:A95075586, con cargo a lo señalado por el

Sr.  Interventor  Municipal  en su informe de fecha

ocho de noviembre de 2013.

HIRUGARREN.-  Enpresa  esleipendunarekin

kontratua formalizatzea.

TERCERO.- Formalizar el contrato con la empresa

adjudicataria.

3. 2013ko urriaren 30ean ospatutako Tokiko 

Gobernu Batzarrean onartutako Akordioaren 

zuzenketa.

3.    Corrección  del  Acuerdo  adoptado  en  la  

Junta de Gobierno celebrada el 30 de octubre

de 2013.

AURRERAKINAK ANTECEDENTES

2013ko  urriaren  30ean  Ezhoiko  eta

Presazko  Tokiko  Gobernu  Batzarraren

Akordioaren  bidez  2014rako  auto  taxi  tarifak

onartu ziren.

Por  Acuerdo  de  la  Junta  de  Gobierno

extraordinaria  y  urgente  celebrada  el  30  de

octubre de 2013, se aprobaron las nuevas tarifas

de auto taxi para 2014

Akats  bat  ikusi  da  Akordio  horretan

Xedapenen  parteko  1go  puntuan  eta  zehazki

tarifen baldintza orokorrei dagokien partean.

Se ha detectado un error en dicho Acuerdo

y más concretamente  en el  punto  1  de la  parte

dispositiva en lo concerniente a las condiciones de

las tarifas.

Beraz  akats  horren  zuzenketa  Tokiko

Gobernu Batzarrean egin behar da.

Por lo tanto procede la corrección de dicho

error en sesión de la Junta de Gobierno Local 

Trafiko  eta  Garraioko  Ordezkariaren

proposamenez.

A  propuesta  del  Delegado  de  Tráfico  y

Transportes. 

Tokiko Gobernu Batzarrak, aho batez, La  Junta  de  gobierno  Local  por

unanimidad.



E R A B A K I  DU A C U E R D A

1. ZUZENTZEA   Errenteriako  Auto-taxi  hiri

zerbitzuaren  tarifa  berriak  2014-rako  onartzen

zuen  2013ko  urriaren  30ean  egindako  Tokiko

Gobernu Batzarraren Akordioan ikusi den akatsa,

honako hau izanik:

�� CORREGIR  el  error  detectado  en  el

Acuerdo de la Junta de Gobierno Local de 30 de

octubre de 2013 por el que se aprobaba cuadro de

tarifas para el servicio de Auto-Taxi de Errenteria

del año 2014, siendo éste el siguiente:

Xedapenen  1go puntuan  tarifa  guztiei  dagozkien

ezaugarriak azaltzen direrean , esaten duenean:

En  el  punto  1  de  la  parte  dispositiva  donde  se

explican las características comunes a las tarifas

donde dice:

“Gutxieneko  tarifak  1,5  km-ko  ibilbidea  eta  5

minutuko itxaronaldia aurreikusten ditu”

“La tarifa mínima incluye 1,5 km. de recorrido y 5 

minutos de espera”

Esan behar du: Debe decir:

“Gutxieneko tarifak  1,5 km-ko ibilbidea edo 5

minutuko itxaronaldia aurreikusten ditu”

“La  tarifa mínima incluye 1,5 km. de recorrido

ó 5 minutos de espera”

Horrenbestez, xedapenen atala honela geratuko da: Por  lo  tanto  la  parte  dispositiva  quedaría  de  la

siguiente forma:

�� ONARTZEA  Errenteriako  Auto-taxi  hiri

zerbitzuaren  tarifa  berriak  2014-rako

Oarsoaldeako  Taxi  Batzordeak  eta  baita  G-TAXI

GIPUZKOAKO  TAXISTEN  ELKARTEA-k

proposatutakoak, onako hauek izanik:

�� APROBAR el nuevo cuadro de tarifas para el

servicio de Auto-Taxi de Errenteria del año 2014

propuesto por la Comisión Comarcal del  Taxi de

Oarsoaldea  como  por  G-Taxi,  GIPUZKOAKO

TAXISTEN ELKARTEA, siendo el siguiente:

1 TARIFA 2 TARIFA 

Gutxienekoa  

Tarifa mínima  5,1690 €

Gutxienekoa

Tarifa mínima 6,1015 € 

Km 1,0838 € Km 1,7012 €

Itxarote ordua

Hora de espera 21,3074€

Itxarote ordua

Hora de espera 23,1549 €

Gutxieneko  tarifak  1,5  km-ko  ibilbidea  edo  5

minutuko itxaronaldia aurreikusten ditu

La tarifa mínima incluye 1,5 km. de recorrido ó 

5 minutos de espera

Tarifa 1: Lan egunetan (larunbatean ezik)  7:00ak

eta 22:00ak bitartean.

Tarifa 1: Aplicable a los días laborales (excepto 

sábados) entre las 7:00 h. y las 22:00 h. 

Tarifa 2: Aste osoan 22:00ak eta 7:00ak bitartean.

Baita  ere  7:00ak eta  22:00ak bitartean

larunbatetan, igandetetan eta autonomi erkidegoko

Tarifa 2: Aplicable todos los días, desde las 22:00 

h. hasta las 7:00h. Se aplicará también desde 

7:00 h a las 22:00 h de los sábados, los domingos



araudiak ezarritako jai  egun guztietan ezargarria.

Honen barne egongo dira ere abenduaren 24a eta

31ere.

y los días festivos fijados en la correspondiente 

normativa autonómica y local, además de los días 

24 y 31 de diciembre.

�� Auto-taxi lizentzien titularrei adieraztea tarifak

derrigor  bete  behar  driela  eta  eskatzen  dituzten

erabiltzaileen eskura egon behar dutela.

�� Advertir  a  los  titulares  de  las  licencias

municipales  de Auto  Taxi  que las  tarifas  son de

obligada  observancia  y  que  deberán  estar  a

disposición de los usuarios que las soliciten.

3. Bidaltzea  espedientaea  Ekonomia  eta

Plangintza  Zuzendaritzara  edo  prezioak  ezartzeko

ardura  duen  Eusko  Jaurlaritzako  beste  edozein

zuzendaritzara, behin betiko onarpena emateko

3. Remitir copia del expediente a la Dirección

de Economía y Planificación, o a la Dirección que

sea  competente  en  política  de  precios  en  el

Gobierno Vasco para su aprobación definitiva.

2. BIDALTZEA zuzenketa  hau  Eusko

Jaurlaritzako  Ekonomia  eta  Plangintza

Zuzendaritzara  kontuan  izan  dezaten  tarifei  behin

betiko onarpena ematerakoan.

2. REMITIR esta corrección a la Dirección de

Economía y Planificación del Gobierno Vasco para

que se tenga en cuenta en la aprobación definitiva

de las tarifas.

---------------

Eta  aztertu  beharreko  gai  gehiagorik  ez

zegoenez, presidenteak bilkura amaitutzat eman du

egun  bereko  09:55   zirela.  Eta  aztertutakoa  eta

erabakitakoa jasota  gera dadin Akta hau egin dut

Erkidego  Autonomoko  paper  ofizialean,

_____zenbakitik  _____ra,  eta  nirekin  batera

Alkateak sinatu du. Egiaztatzen dut.

Y  sin  más  asuntos  de  los  que  tratar,  el

Presidente levanta la Sesión, siendo las 09:55 horas

del día de la fecha. Y para constancia de lo tratado y

de  los  acuerdos  adoptados,  extiendo  la  presente

Acta  en  los  folios  números  ______  al  _____  del

papel oficial de la Comunidad Autónoma, firmando

conmigo el Alcalde. Certifico.   


